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mwmm. zm%%wox 7 With No Burning* 10—)mm:@ duradero sin quemaduras* W%xﬂ/
 Ceeos FR S = \ \ Fezos R VOO
. LIBRE DE FOSFORO: Protegemos nuestras fuentes de agua
—Uzom—u—l—O—Ncm —n—Nmm - —l—@—c——am O:—. Emﬁﬁ—. mo:—.ﬁmm LEA LA ETIQUETA COMPLETA PRIMERO. CUMPLA CON TODAS LAS

p — PRECAUCIONES Y SIGA LAS INSTRUCCIONES DETALLADAMENTE.
28 4 GUARANTEED ANALYSIS Y RIN DECLARACIONES DE PRECAUCION

Total Nitrogen (N) 28.00%

27.13% Urea Nitrogen* RIESGOS PARA mm_ﬂmm HUMANOS PRIMEROS AUXILIOS

0.87% Ammoniacal Nitrogen
Soluble _uooamr (K,0) i 4.00% Y ANIMALES DOMESTICOS Sientraen | o Mantenga los ojos abiertos y enjuague lenta y suavemente con agua durante 15 a 20 minutos.

nitrogen i A Dy i’ ; ¢ 1103
& phosphorus potassium PRECAUCION. Provoca una irritacién moderada Mwn.ﬂwo . w:__FM\Mm M%wm_wa M _.n%mamgo puestos, quiteselos luego de los primeros 5 minutos, luego contindie
For lush, green For overall Derived from: Urea, Polymer Coated Urea, Ammonium Sulfate, Muriate of Potash. de los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Lavese | gjog; e Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de

plant growth lant vigor A ) . bien con agua y jabon después de manipular este producto fratamiento.
P 8 | *Part of the urea in this product has been polymer coated to provide 5.70% coated slow release :.:omm:.\ y antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar

el inodoro.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o busque tratamiento, tenga a
mano el envase o la etiqueta del producto. También puede ponerse en contacto con el 1-800-424-9300

READ THE ENTIRE LABEL FIRST. OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW DIRECTIONS CAREFULLY. Emmmg ambientales ara obtener informacion de tratamiento médico de emergencia,

Este producto es t6xico para los peces e invertebrados acudticos

n:m%m tener efectos adversos en plantas que no eran el objetivo km_ tratamiento. Para proteger el medio ambiente, no deje que el pesticida entre o escurra hacia desagties pluviales, Nm:wmm de
1 —Nmn>c |—| — O Z> < m|—|>|—| mz m Z |—|m desagiie, alcantarillas ni aguas superficiales. Aplicar este producto en un clima tranquilo, cuando no haya prondstico de lluvia durante las siguientes 24 horas, ayudard a asegurar que el viento
o la lluvia no soplen o laven el pesticida del drea de tratamiento. Barra el producto que caiga sobre una entrada de garaje, acera o calle llevandolo de vuelta al area tratada del césped o jardin

—I—”N”—.Qm .—..c —I— umans m:& para evitar que se escurra hacia aguas superficiales o sistemas de desagie.

Este producto quimico tiene propiedades y caracteristicas asociadas con m%m:ﬁmm quimicos detectados en agua del subsuelo. El uso de este producto quimico en dreas donde el suelo es

. . . . . .: .: .
Ocsmm-ﬂ_ﬁ >= —Em_m * Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. wﬂﬂ%w_wm Mwmm_.m_mw_m:m_m%mmwﬁ_vmmmm_mmouwm_w %w M%Mw_ M_owcﬂm poca UBE:Q_ma\vcm%onmm_o:mqno:aa_:mn_o:%_wmcm%_m%mcm_o._.m%__nmn_o:m_a%ﬁ_o&mc:mn_maamowﬁoncam
* Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye.

CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact . : ;
with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water after Calla Poison Control Center or doctor for reatment advice. IN m.—.wc nn—oz mm D) C mon
handling and before eating, drinking, chewing gum, using Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going
tobacco or using the toilet. for treatment. You may also contact 1-800-424-9300 for emergency medical treatment information.

PRECAUCIONES Y RESTRICCIONES:

m.—._<_—.°—,.==ﬂ=ﬁw_ INNN,—.QW . . * No aplique el producto de ninguna forma que pueda entrar en contacto con personas 0 mascotas, ya sea en forma directa o indirecta. Mantenga a las personas y mascotas fuera
This product is toxic to fish and aquatic invertebrates and may adversely affect non-target plants. To protect the environment, do not allow p e to enter or run off into storm del drea durante la aplicacion. No permita que las personas o mascotas ingresen al drea tratada hasta que el polvo se haya asentado.

drains, drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain * No lo use en césped que se cultiva para la venta u otro uso comercial como tepe, para la produccion comercial de semillas ni para fines de investigacion.

does not blow or wash pesticide off the treatment area. Sweeping any product that lands on a driveway, sidewalk, o street, back onto the treated area of the lawn or garden will INSTRUCCIONES: Libre de fosforo el herbicida y abono Sta-Green es una combinacién de tres herbicidas comprobados: 2, 4-D, mecoprop-p y dicamba, Este

help to prevent run off to water bodies or drainage systems. herbicida controla una gran variedad de malezas de césped, incluyendo dientes de leon, pamplina, sanguinaria, llantén, ortiga muerta, hierba de golondrina y muchas otras que a
This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly menudo se encuentran en los céspedes domésticos. Ademas, un fertilizante 28-0-4 proporciona un suministro de nutrientes para las plantas.

where the water table is shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater. PRECAUCIONES DE USO

—U— zmn.—u— OZ m —uox c mm No lo use sobre céspedes oreja de raton, alfombra, San Agustin, agrostis o sobre céspedes donde haya tréboles que se desean conservar.

c A vinlaf . ! . B P . No aplique este producto sobre céspedes recién sembrados hasta que estén bien establecidos o después de una segunda o tercera poda.
Itis a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling, No :mmmmﬁm producto sobre flores, :_oo:m__Nmm cubiertas vegetales, ma_:mm o plantaciones, incluyendo arbustos y drboles. No exceda la dosis indicada para cada area y no aplique
PRECAUTIONS AND RESTRICTIONS: este producto dentro de la linea de goteo o sobre la supe: de *mm raices %m drboles, arbustos y otras plantas ornamentales.
e Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out of the area during application. Do Se puede volver a sembrar o sembrar varias veces después de tres (3) semanas desde la aplicacion de este producto.
not allow people or pets to enter ﬁwm treated area until dusts have settled. No use este producto en o cerca de plantas deseadas, y evite esparcir granulos en sistemas de raices expuestos o brotes espontdneos (rizomas) dentro de la Iinea de goteo de las
e Not for use on turf being grown for sale or other commercial use as sod, or for commercial seed production, or for research purposes. raices de los drboles y arbustos deseados, ya que podria provocar dafios.

. ; - . : . No lo aplique directamente en agua, desagties de aguas pluviales, canaletas, cloacas o zanjas de desagie ni cerca de éstos. No lo aplique a menos de 7,62 metros de rios, estanques
INSTRUCTIONS: Sta-Green Phosphorus free Weed and Feed is a combination of three proven weed killers - 2,4-D, mecoprop-p, and dicamba. This herbicide de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, mncmm_ow bahias w\ océanos. No lo aplique bajo condiciones de viento. Aplique este producto directamente en el césped y barra el
lle

no:%o_m a wide range .& lawn weeds, including gm:am:c:.‘ chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found in home lawns. In producto que caiga sobre la entrada de garaje, la acera o la calle llevindolo de vuelta al césped. Para evitar que el producto escurra, no riegue en exceso las dreas tratadas ni aplique
addition, a 28-0-4 fertilizer provides a supply of plant nutrients. cuando est endo o cuando se esperen lluvias dentro del dia.

USE PRECAUTIONS CUANTO APLICAR

" - " - Para usar en: Césped azul de Kentucky, festuca spp., ballico perenne, césped Bermuda comdin, césped zoysia, césped de San Agustin, césped ciempiés, césped Bermuda hibrido y
Do not use on dichondra, carpetgrass, St. Augustinegrass, creeping bentgrass, or turfgrass where desirable clovers are present, césped agrostis colonial. Aplique 1,18 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped. Se puede realizar una segunda aplicacion en aproximadamente 30 dias. El nimero méximo de
Do not apply this product to newly seeded grasses until well-established or after the second or third mowing. aplicaciones por dispersion por sitio de tratamiento es %m 2 por aio.

Do not use this product on flowers, vegetables, groundcovers, gardens or landscape plantings including shrubs and trees. Do not exceed specified dosage for any area z
and do not %_u_@ this product within %m %n::w of, or over w:mwnm roots of :mmw\m?ﬂ_o@ m.:mg other o_‘:mm:aam_w P N ' CUANDO APLICAR
Reseeding or o<mamm%:m areas may occur three (3) weeks after the application of this product. Aplique cuando las hierbas de hojas anchas estén en pleno crecimiento en primavera o a principios del otofio.
Do not use this product on or near desirable plants and avoid spreading granules onto exposed root systems or advenitious shoots (rhizomes) within the drip line of the Aplique cuando no haya brisa para asegurar una cobertura uniforme y evitar que se esparzan los granulos sobre flores, hortalizas y arbustos ornamentales.
roots of desirable trees and shrubs, since injury may result. Podria ser necesario un nuevo tratamiento si el césped estd excesivamente invadido por malezas; si prevalecen condiciones adversas de humedad baja o si las malezas estan en
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers or drainage ditches. Do not %v_w within 25 feet of rivers, fish ponds, lakes, streams, reservoirs, un periodo de crecimiento pobre. \
marshps, estuaries, bays, and oceans. Do not apply when windy. >v%_< this product directly to your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, INSTRUCCIONES PARA LA APLICACION fe)
gutter, or street back onto the treated area. To prevent product run-off, do not over water the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is 1. Corte el césped a altura normal 1 a 2 dias antes de la aplicacion.
expected that day. 2. Riegue bien el césped al menos 1a 2 dias antes de la aplicacién para mantener la humedad hasta el siguiente riego (consulte el paso 5).

. ue cuando las malezas de hojas anchas estén jovenes y en pleno crecimiento, de preferencia por la mafana cuando hay rocio sobre el césped. En el momento de la
HOW MUCH TO APPLY aplicacién, la humedad en las hojas de las hierbas proveniente %m_ rocio, lluvia o irrigacién/regado ayuda en el control. Si el césped no estd hiimedo en el momento de la
For use on: Kentucky bluegrass, fescue spp., perennial ryegrass, common bermudagrass, zoysiagrass, centipedegrass, hybrid bermudagrass, and aplicacién, rocielo ligeramente con agua antes de aplicar el producto.

i icati i i 1 4. Evite aplicar el producto cuando las temperaturas sean constantes sobre los 32,2° C.
mﬂﬁﬁu ww ﬁwwmﬂmwwwﬂv_w_wmm:ﬂ%mﬁmﬂ ﬂ_nmw%mﬁﬂmﬂmﬁ %ww_‘mm%m e feet of turfgrass. A second application may be macle in approximately 30 days. The maximum 5. No moje las hojas de las hierbas por 1 62 dias después de la aplicacién. Tras ese periodo, se debe realizar un riego riguroso.

This product controls the following list of growing weeds: COMO APLICAR: ESPARCIDORES Y CALIBRACION

Amaranth, purple i Galinsoga, hai Mustard, hedge Ragweed, bur Thistle, wavyleaf n n . . . — ” . .
Amaranth, slender Cinquefoil Galinsoga, smallflower Mustard, indian, Ragweed, common Thistle, yellow (horrible) Aplique siempre con un esparcidor giratorio o por voleo ﬂ.wa. distribuir los granulos uniformemente. Nunca aplique manualmente. 3 .
Aster, heath Clover, crimson Goldenrod Mustard, tans Ragweed, lancleaf Trailing crownvetch Cobertura - Para determinar cudnto necesita aplicar, multiplique el largo por el ancho del césped. Esto es igual al drea total en metros cuadrados. Reste todas las dreas no pertenecientes
Aster, white heath Clover, alyce Ground ivy Mustard, an_m Ragweed, western Velvetleaf al césped (casa, jardines, etc.). Una bolsa cubre hasta 464,52 m2.
Aster, vcﬁ_m Clover, hop Groundsel Mustard, white Redstem filaree Vervain, blue Importante: Es importante seguir las instrucciones como se indica en este producto para el cuidado del césped de calidad, %m que aplicar més de lo debido podria dafarlo. Las
Aster, white prairie Clover, rabbit foot Gumweed Mustard, wormseed Rough cinquefoil Vervain, hoary graduaciones del esparcidor son aproximadas. Se pueden producir diferencias debido al estado del esparcidor, la velocidad con la Jcm se aplica y la escabrosidad del drea tratada.
Artichoke Clover, red Hairy fleabane Nettle, stinging (burning) Scarlet pimpernel Vervain, prosirate Aseglirese de revisar el esparcidor antes de comenzar y haga ajustes de ser necesario. Consulte el Manual del propietario. Nunca aplique manualmente.
Austrian fieldcress Clover, strawberry Hawkweed, meadow tall Shepardspurse Vervain, tall INSTRUCCIONES DE CALIBRACION Y GRADUACIONES DEL ESPARCIDOR:
Bedstraw, Catchweed Clover, yellow sweet Hawkweed, mouseear Smartweed, ladysthumb Vetch, bird Calibre el esparcidor de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Las graduaciones iniciales del esparcidor podrian requerir un ajuste para entregar las dosis recomendadas bajo
Bedstraw, smooth Clover, white sweet Hawkweed, orange Parsley-piert Smartweed, pale Vetch, hairy condiciones de aplicacion reales.
Bedstraw, Northern Clover, white Imérwﬂmmg yellow vma_ﬂ_v wamzirmm% w_::mﬁﬁa_m <m8”~ milk Jeat Para una distribucién adecuada, calibre el esparcidor antes de la aplicacién.
Bedstraw, pineywoods Healal Pearlwort Smooth chaft-flower Vetch, narrowlea * Para 1,18 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped: Calibre su esparcidor en 35,77 m2 y ajuste para aplicar una dosis de 453,59 g de producto por cada 35,77 m2.
Beggarticks, hairy Heartleaf drymary Pennycress (frenchweed) Smoothdock Vetch, wild

i JQ nomﬂmwca oriental 1%%3%\ perennial Virginia Q_mmvmq .
Bin , Fiel Cocklebur, spin i Pepperweed, virginia Western clematis
Bindweed, Hedge Common Bm__mv_\: Hoary cress Aﬁﬂnmﬁame . Sowthistle, spiny Western salsify >—.Z>ﬁ m Z>Z— m Z .—..O < m —n — Z — Z >n — o Z
Bitter Wintercress Corn Spurry Horsenettle Pigweed, prostate Spanish needles Wild aster . N N -
Bittercress, hairy Creeping Beggarweed Horseweed Pigweed, redroot , bi-lobed Wild buckweat No contamine el agua, los alimentos o el forraje al almacenarlo o eliminarlo.
Bitterweed Creeping Jenny (creeping Jimsonweed Pigweed, russian d carrot ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Almacénelo en su envase original y mantenga las bolsas que contengan producto sin utilizar en un drea de almacenaje
Black-eyed Susan charlie) Johnny-Jumpup violet Pigweed, smooth four-o-clock cerrada, que no esté al alcance de los nifios y los animales domésticos.
Black Medic Cupid shaving Brush Knawel Pigweed, tumble : ELIMINACION DEL PESTICIDA Y MANIPULACION DEL ENVASE: El envase no se puede volver a rellenar. No vuelva a usar ni rellene este envase. Si esta vacio:
Blood flower milkweed Cudweed Knotweed, prosirate Pineapple weed Coldquelo en la basura o, si estd disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si esta parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sélidos para obtener

Blue letuce Daisy, English Kochia Plains coreopsis (tickseed) Id marigold instrucciones sobre cémo eliminar el producto. Nunca deseche el producto sin usar en desagties en interiores o exteriores.
Brassbuttons Daisy, oxeye Lambsquarters Plantain, blackseed mustard (yellow rocket)

Bristly oxtongue Dandelion, common Lespedeza , snow Id onion
maﬂﬂsm& Um:ﬂ_m__o? false Zw__os\ m__@_“m , %J__jm_m& <<__m tﬂaﬂw
Buckhorn Day flower Mallow, bristl Spiny amarantl Wild radis| 1

Bullnettle Umw%&_m Mallow, 83%03 wwcﬂmm\ spotted Wild rape Sta-Green >ZZQ>“ mmmcﬂzn waona\»g
Burclover Dichondra Mallow, dwarf Spurge, prostrate Wild strawberry
Burdock Dock, broadleaf Mallow, venice Spurweed Id sweet potato .
Burweed, lawn (spurweed) Marcela Star of Bethlehem Wild violet A good fertilization program can keep your lawn green and vigorous. Sta Green has a wide selection of fertilizers to help you throughout the year.

Buttercup, bulbous Matchweed ison { Strawberry, India mock Woodsorrel, creeping Un buen programa de fertilizacion puede mantener el césped verde y vigoroso. Sta Green cuenta con una amplia seleccion de fertilizantes para brindarle ayuda
Buttercup, creeping Mexicanweed Tansy ragwort Woodsorrel, violet durante todo el afio.

Buttonweed, common (poorjoe) - Dollarweed (Pennywort) Moneywort Tanwee Woodsorrel, yellow (Oxalis)

Buttonweed, virginia Dove weed Morningglory, bigroot Prairie Sunflower Thistl Woolly croton STA-GREEN CRABGRASS PREVENTERS

Carolina geranium (wild) Elderberry Morningglory, ivyleaf Prickly lettuce (compass plant) Wormseed
Carpetweed Falseflax Morningglory, mexican ~ Prickly sida Yarrow, common Use these pre-emergent products to control crabgrass and many other weeds in your lawn before they germinate. Crabgrass preventers are
mm_”:__s ted alse dandelion) N__wm_ E:ﬁs\m, Qos_:mm_og Mm_ﬁ_h Wamm% knotweed «&aﬁ eler available with or without fertilizer. Use these products in early spring before weeds begin to emerge.

2 m& shoted tlalse dandetion) Hec enec ormingson rrevine arrow; yetlow Use estos productos preemergentes a fin de controlar la digitaria y muchas otras malezas en su césped antes de que mmﬂsim:. Existen productos para prevenir Q@

Chamber bitter Filaree, redstem Morningglory, woll A A ! b
Chickweed, common Filaree, whitestem Zcmsowmzwmsi F__ digitaria con y sin fertilizante. Utilice estos productos a comienzos de la primavera antes de que comiencen a brotar las malezas.

Chickweed, Fleabane, daisy ( ) Mustard, black
Chickweed, sicky Foabane, cough Mustard, blue Thistle, scotch STA-GREEN LAWN FERTILIZER
WHEN TO APPLY igh ni zer with iron that feeds any established lawn up to 3 months. Use this product anytime during the active growing season.

zante con alto contenido de nitrégeno y hierro que abona cualquier césped establecido hasta por 3 meses.

Se considera una violacién a la Ley Federal usar este producto con fines que no sean los indicados en la etiqueta.

za segln se indica

Apply when broadleaf weeds are actively growing in spring or early fall.
Apply when the air is calm to ensure uniform coverage and avoid spreading granules onto flowers, vegetables, and ornamental shrubbery. STA-GREEN WEED & FEED

Possible retreatment may be necessary if lawn is heavily overrun by weeds, if adverse low moisture conditions prevail, or if weeds are in a state of poor growth. = " _ o - ¢ existing broadleaf s while it feed desirabl T d and feeds wh
is post-emergent product controls a wide variety of existing broadleaf weeds while it feeds your desirable grass. Use weed and feeds when
APPLICATION INSTRUCTIONS Weets are acticsly growing. YO ! #
1. Mow lawn to normal height 1 0 2 days before application. . . ) Este producto postemergente controla una amplia variedad de malezas de hojas anchas a la vez que abona el césped que usted desea.
Water lawn %oacmr_ atleast 1to 2 days before application to sustain moisture until the next watering (see step 5).
e

>%_%_<<:m: broadleaf weeds are young and actively growing, preferably in the morning when dew is on the grass. At the time of application, moisture on the STA-GREEN SOUTHERN WEED & FEED

weed leaves from dew, rainfall or irrigation/watering aids in control. If grass is not moist at time of application, sprinkle lightly with water before applying product. - - - - - - -
Avoid applying when temperatures are consistently above 90°F. This fertilizer is especially formulated to control a wide variety of broadleaf weeds in Centipede and St. Augustine lawns. Use weed and feeds
Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time, a thorough watering should be made. when weeds are actively growing.

Este fertilizante estd especialmente formulado para controlar una amplia variedad de malezas de hojas anchas en céspedes de San Agustin y cienpiés.
HOW TO APPLY — SPREADERS AND CALIBRATION SPREADER SETTINGS > > D ) > e
Always apply with a rotary or drop spreader to distribute the granules evenly. Never apply by hand. BROADCAST SPREADER STORAGE AND DISPOSAL

Coverage — To determine how much you need to apply, multiply the length of your lawn by its Do not contaminate water, food, or feed by storage and disposal. o
width. This equals your total mmcma footage. Deduct all non-lawn areas (house, gardens, etc.). One Scotts m_um.mgv\o_.mm: PESTICIDE STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a locked storage area inaccessible to children and domestic animals.
bag covers up to 5000 square feet. Scotts Basic PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this container. If Empty: Place in trash or offer for recycling if
Important: It is important to follow directions as indicated on this quality lawn care product as Scotts S Lawn Pro available. If partly filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

over-application may cause injury to your _mE:..wmaw%ﬂ settings are approximate. Differences may | Geots Edge Guard Deluxe Keep this product off sidewalks, patios, driveways, etc. This fertilizer may stain concrete and painted surfaces. If it comes in contact with concrete surfaces, sweep off
occur due to condition of spreader, speed at which applied and roughness of area treated. Be sure Scotts Edge Guard Mini immediately before flushing with water. If concrete is wet when contact occurs, staining may be impossible to prevent. Be careful when using rotary spreaders which
to check spreader before beginning, adjusting if necessary. Consult Owner’s Manual. Never apply (s bdg : scatter fertilizer beyond lawn edge and onto concrete

by hand. Precision Rotary Y :
SINGLE PASS DISTRIBUTION: EV-N-SPRED When applied as directed, this product meets the guidelines for metals adopted by the Association of American Plant Food Control Officials. Information
* For rotary spreaders: Operate at intervals corresponding to the swath width. BIRGIR SRR regarding the contents and levels of metals in this product is available on the Internet at http://www.aapfco.org/metals.htm.

e For drop spreaders: Overlap the wheel tracks to ensure complete coverage. LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER

e For mmmﬁ results, apply this product %;%_3,_% n:o_ M_S% streaks, w_A__owQ overlaps. <<m__A aa Scotts AccuGreen FOR USE ONLY AS DIRECTED. THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING ANY WARRANTY OF
steady pace to ensure even coverage. Close the spreader opening when turning to change MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, WHICH ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, IN NO CASE
directions or when stopping. SHALL THE MANUFACTURER BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, OR SPECIAL DAMAGES RESULTING FROM THE USE OR HANDLING OF THIS PRODUCT. If these

CALIBRATION IINSTRUCTIONS AND SPREADER SETTINGS: terms are not acceptable, return this procuct unopened immediately to the point of purchase, and the purchase price will be

Calibrate the spreader according the the manufacturer’s directions. Initial spreader settings may require adjustment to deliver the recommended rate under actual refunded in full The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by any written or verbal statements or

application conditions. agreements at the point of sale or elsewhere.

To provide proper distribution, calibrate spreader before application. *When used as directed.

* For 2.6 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass: Check your spreader on 385 square feet and adjust to apply at the rate of 1 pound of product per 385 *MONEY BACK GUARANTEE

square feet. If you are not completely satisfied with this product, please mail your name, address and proof of purchase

BROADCAST SPREADERS: For best results, apply in a circular path starting on the outside and working toward the center overlapping slightly in insure complete coverage. | | (package UPC) and a brief explanation for seeking a refund.

DROP SPREADERS: Apply 2 strips along each end. Then apply along length of lawn, overlapping slightly and shutting off the spreader before each turn at edge of border STA-GREEN® is used under license to Central Garden and Pet Company

strips.

Manufactured for
EPA Reg. No. 2217-884-59144 Gro Tec, Inc Covers up to m\coc sq ft
EPA Est. No. 59144-GA-1(A), 32802-MO-1(B), 37351-CO-1(C), 8378-IN-1(D), 9404-FL-1(E), 961-PA-01(F), 961-IL-01(G), 35497-OR-1(H), 49991-TX-2(Q) e

Letter in parenthesis is first letter of lot number. sﬂm_mmoﬂvw NO@%vwommo Zm.n EH ‘—w —Fv Amowc —Amv RV080211 0 21496"00267
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Use on lawns to kill the to
weeds like clover and dan
Feeds for 3 months guaranteed!
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ATTENTION

Due to the bright, clean colorants used to create some of the PANTONE MATCHING SYSTEM Colors,
not all PANTONE colors will be accurately simulated on this proof. The above swatches should be used

IC CC

ill ICC plast

as a reference only. Please refer to a PANTONE® Color Formula Guide for precise color communication.

CrabGrass ICC cc15 plastic.eps

Dandelions

2032P
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RED
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CYAN MAGENTA

PRO

GREEN
361

1003

1002
BLACK BLACK
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